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peningagreiðslur fara fram yfir 30 daga samfellt. Gildir það bæði varðandi almenna 
dagpeninga erlendis, dagpeninga vegna þjálfunar, náms eða eftirlitsstarfa og dag- 

peninga innanlands. Samsvarandi fjárhæð vegna dagpeningagreiðslna innanlands fyrir 
hálfan dag er kr. 410. 

3.3.0. Fæðisfrádráttur. 

3.3.1. Fæðisfrádráttur hjá launagreiðanda. 

Launagreiðendur sem ekki færa sérreikning yfir fæðiskostnað launþega sinna mega 
draga frá tekjum sínum af atvinnurekstri eða sjálfstæðri starfsemi kr. 426 fyrir hvern 
heilan fæðisdag sem þeir láta launþegum sínum í té fæði án endurgjalds. Sama gildir 
um fæði sem launagreiðandi lætur fjölskyldu launþegans í té án endurgjalds. 

Reykjavík, 4. janúar 1999. 

Indriði H. Þorláksson ríkisskattstjóri. 
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AUGLÝSING 
um ríki, svæði og starfstöðvar utan Evrópska efnahagssvæðisins, 

sem innflutningur á lifandi samlokum, skrápdýrum, 
möttuldýrum og sæsniglum er heimill frá. 

1. gr. 
Innflutningur lifandi samloka, skrápdýra, möttuldýra og sæsnigla er heimill frá þeim 

ríkjum, svæðum og starfstöðvum utan Evrópska efnahagssvæðisins sem eru á skrá í viðauka 
I við auglýsingu þessa. Um innflutninginn gilda IV. og V. kafli laga nr. 55/1998 um meðferð, 
vinnslu og dreifingu sjávarafurða og reglur settar á grundvelli þeirra. 

2. gr. 

Auglýsing þessi er sett með stoð í lögum nr. 55/1998 um meðferð, vinnslu og dreifingu 
sjávarafurða og staðfestist hér með til þess að öðlast þegar gildi. 

Sjávarútvegsráðuneytinu, 8. janúar 1999. 

Þorsteinn Pálsson. 

Þorsteinn Geirsson. 

VIÐAUKI | 
Flokkur HI 

Listi yfir ríki og svæði utan Evrópska efnahagssvæðisins sem sérstök ákvörðun hefur verið 
tekin að fullnægi heilbrigðiskröfum samkvæmt tilskipun ráðherraráðs Evrópusambandsins 
nr. 91/492.
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Ástralía 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

Tasmanía 

Bigbay 

Duc Bay 

Port Sorell 

Moulting Bay 

Great Swanport 

Little Swanport 

Blackman Bay 

Dunalley Bay 

EagleHawk Bay 

Garfish Bay/Dart Island 

Little Norfolk Bay 

Pirtwater 

Pipeclay Lagoon 

Bircha Bay 

Fleurty“s Bay 

Long Bay Reef 

Great Bay 

Simpsons Bay 

Little Taylors/Satellite 

Deep Bay 

Chale Bay 

Port Esperance 

Hastings Bay 

Recherche Bay 
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Svæðisnúmer Svæði 

Garden Bay 

Huon River 

Gardners Bay 

Flinders Bay 

Ansons Bay 

Apollo/Roberts/Sykes 

Norfolk 

Queensland 

Moreton Ísland 

North Stradbroke Ísland 

Mud Ísland 

Victoria 

Beaumaris Flinders 

Dromana 

Clifton Springs 

Pr Arlington ( Grassy Point ) 

Western Australia 

Clockburm Sound ( Kwinana Grain Terminal ) 

Oyster Harbour 

South Australia 

Denial Bay 

Franklin Harbour 

Smoky Bay 

Nepean Bay 

Streaky Bay 

Cotfin Bay 
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Chíle 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

03002 BAHIA FLAMENCO 

03003 BAHIA INGLESA 

04102 BAHIA GUANAQUEROS 

04103 BAHIA TONGOY 

05001 CELETA HORCON 

10204 CELETA RILÁN 

10205 ISLA QUEHUI 

10206 PUNTA PULLAO 

10207 CHEQUIAN 

10208 MATAO 

04101 BAHIA COQUIMBO 

08101 TUBUL 

10101 CALBUCO 

10102 MAULLIN 

10103 CARELMAPU 

10201 ANCUD 

10203 DALCAHUE 

10209 QUEILEN 

10213 GOLFO DEL CORCOVADO 

10216 ISLAS GUAPIQUILÁN 

10301 VALDIVIA 

10214 QUELLON 
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Perú 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

001 Pucusana Bay 

{ Province of Lima ) 

Starfstöðvar 
Númer Nafn Heimilisfang 

ME -0392-012-3 | Mariexport SA, Pucasana Pucasana 

Marokkó 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

Miðjarðarhaf 

25 Nador lagoon ( excluding the Nador urban sea area ) 

02 Coastal zone situated at Essaidia 

Atlantshaf 

42 Mouth of the Oued Tahadart 

18 Moulay Bousselham lagoon 

10 Sidi Moussa lagoon and Oualidia lagoon 

27 Bay of Dakhla ( excluting urban and harbour areas ) 

Starfstöðvar 
Númer Nafn Heimilisfang 

01-10-065 Najmat Allah Nador 

01-10-066 Marost Nador 

01-1070 Société Aquacole de la Moulouya Essaidia 

03-10-080 SOMECOP Tetovan 

09-10-113 Société "Les huítres OSTREA" Qualidia 

09-10-112 Sea Products Sidi Moussa 

Nr. 32
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Suður-Kórea 

8. janúar 1999 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

1 Hansando Kojeman 

2 Charanman Saryangdo 

3 Mirukto 

4 Kamakman 

Túnis 

Framleiðslusvæði 
Svæðisnúmer Svæði 

TI LAC DE TUNIS 

T2 CANAL DE TUNIS 

B1 MENZEL JEMIL 

B2 FAROUA 

NT! SFAX NORD 

S2 GARGOUR 

S3 GUETIFA 

S4 O. MALTINE NORD 

S5 O. MALTINE SUD 

S6 SKHIRA 

GI GABES NORD 

G2 GABES SUD 1 

G3 GABES SUD 2 

MI MEDENINE NORD 

M2 LAGUNE BOUGHRARA 

M3 DJERBA NORD 
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Starfstöðvar 
Númer Nafn Heimilisfang 

P.U 200 M.A. TRAD PORT DE ZARZOUNA 

-BIZERTE 

P.U 300 PRINCE EXPORT PORT PRINCE - 

NABEUL 

P.U 306 MEDIPECHE EL GHOUL SIDI DAOUD - 

NABEUL 

Flokkur I 

Ríki utan Evrópska efnahagssvæðisins sem ekki hefur verið tekin sérstök ákvörðun um að 
fullnægi heilbrigðiskröfum samkvæmt tilskipun ráðherraráðs Evrópusambandsins nr. 91/492 
en innflutningur er heimill frá til bráðabirgða. Haft skal fullt eftirlit með öllum innflutningi 
lifandi samloka, skrápdýra, möttuldýra og sæsnigla frá þessum ríkjum. Innflutningur skal 
aðeins heimill frá framleiðslusvæði og ef við á starfstöð sem hefur verið viðurkennd af 
lögbæru yfirvaldi viðkomandi ríkis enda fullnægi vörurnar kröfum sem gilda á Evrópska 
efnahagssvæðinu varðandi meðferð, vinnslu og dreifingu þeirra. 

Kanada 

Færeyjar 
Grænland 

Nýja Sjáland 

Bandaríkin 
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AUGLÝSING 
um ríki utan Evrópska efnahagssvæðisins 

sem innflutningur á fiskmjöli er heimill frá. 

1. gr. 

Heimilt er að flytja inn fiskmjöl og mjöl unnið úr öðrum sjávardýrum, að undanskildum 
sjávarspendýrum, sem ætlað er til dýraeldis og aðrar vörur sem innihalda blöndu úr þessum 
afurðum frá þeim ríkjum utan Evrópska efnahagssvæðisins sem greind eru í viðauka Í við 

auglýsingu þessa. Skilyrði innflutnings eru að framleiðsla hafi farið fram í samræmi við 
kröfur sem settar eru í reglugerð um framleiðslu á fiskmjöli og lýsi, mjölið komi frá skráðri 
starfstöð sem hefur fengið viðurkenningu lögbærra yfirvalda í viðkomandi landi, og að 
mjölinu fylgi heilbrigðisvottorð í samræmi við viðauka II við auglýsingu þessa. 

2. gr. 

Auglýsing þessi er sett með stoð í lögum nr. 55/1998 um meðferð, vinnslu og dreifingu 

sjávarafurða og staðfestist hér með til þess að öðlast þegar gildi. 

Sjávarútvegsráðuneytinu, 8. janúar 1999. 

Þorsteinn Pálsson. 

Þorsteinn Geirsson.


